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Goals
The learning goals for today’s session are:

1. To explore the “textile” metaphor for text(s)
2. To explore the geological metaphor of ‘strata’ in language
3. To explore in more detail how the functions language serves in real life are reflected in the way lan-

guage is organized as a system
4. To examine some simple examples of different ‘genres’

03.3
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1 Text and Textiles: the weaving metaphor
• Text and Textiles: the weaving metaphor

[Source: Wikipedia.] 03.4

Where did the notion of ‘context of situation’ come from?
• Text (or ‘a text’) (whether spontaneously spoken, or written) is a tissue of relevant meaning(s) – ein
‘Sinngewebe’.

• But what if some of it is missing?
• You can often work out what the missing bit is from the CONTEXT (the surrounding text)...

•
• The anthropologist Bronislaw Malinowski (1884-1942) had written down the conversations of the
Trobriand Islanders he was studying.

• But when he read them, he realized you had to know who was talking and what was going on (the
CONTEXT OF SITUATION), otherwise you couldn’t understand the ‘text’

• If ‘CONTEXT’ is redefined in this way, we can use the term ‘CO-TEXT’ for the original sense of ‘the
surrounding text’.
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Can you understand this text?
• See your handout: pp 300-301 of Malinowski’s essay at the end of TheMeaning ofMeaning: http://
www.spence.saar.de/writtenexpression/unit03_20251/C__Additional_Handout/01_malinowski_
text.pdf

• Part of theproblemcanbe solved if youknowthis: https://www.youtube.com/watch?v=2Gil3nvclTE
• That will help with the context of situation of this text.
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2 Context and Meaning
• Context and Meaning
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[Source: http://johnteleska.blogspot.de/2010/12/context-is-matrix-of-meaning.html] 03.7

What about ‘Context of Culture’?
• Later,Malinowski realized that you also needed to havemore background information than justwho
was talking to whom while doing what, etc.

• Youneeded to know the different types of occasions onwhich people recited particular kinds of texts
about things that happened long ago.

• This involved a deeper background knowledge of the culture.
• In the culture of the Trobriand Islanders competitiveness and boasting play an important part.
• You can find more information on context of situation and context of culture in Language,
Context, and Text.
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3 Some systemic-functional viewpoints
Culture, Situation, Language, Text (1)

• German culture is the potential for German situations.
• This situation is an actual instance of German culture.
• The German language is the potential for German text(s).
• This text is an actual instance of the German language.

(‘Pünktlichkeit’) (‘Verabredung’)

culture situation

language text

(Partikel) (noch! schon!)

POTENTIAL ACTUAL

climate weather

• The climate is the potential for weather.
• Today’s weather is an actual instance of the climate.
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Context, Situation, Text, Language (2)

03.10

A ‘text’ is a semantic unit
• The ‘text’ is the central unit of semantics.
• The ‘clause’ is the central unit of grammar.
• The ‘syllable’ is the central unit of phonology.

03.11

Rank scale of units
SEMANTIC GRAMMATICAL PHONOLOGICAL
STRATUM STRATUM STRATUM

text
|

stage
|

phase
|

figure/message/move clause tone group
| | |

participant group/phrase |
| foot

word |
| syllable

morpheme |
phoneme

03.12
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Peculiarities (1): formal lexis, semanticky grammar

type of linguistics:

non-functional functional

lexis is treated: semantically formally

grammar is treated: formally semantically

Lexis as ‘most delicate grammar’ (‘feinste Grammatikstufe’) alternatively: treat grammar as ‘least del-
icate lexis’ (‘gröbste Stufe der Lexik’) 03.13

Peculiarities (2): grammar as ‘context-neutral meaning’
non-functional linguistics functional linguistics

pragmatics semantics

semantics lexico-
syntax &morphology grammar

phonology phonology

phonetics phonetics

syntax = grammar ‘above the word’; morphology = grammar ‘below the word’;
lexis = dictionary; grammar = grammar book;
if you only have your dictionary and your grammar book, you have a description of the ‘context-neutral’ meaning

— but howmuch of the ‘actual’ meaning can you understand in real life?
“Just a trim, is it?” 03.14
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4 Strata
• Strata

[Source: https://www.justinsilver.com/wp-content/uploads/2012/10/Volcanic-Strata.jpg] 03.15

Language in its social context (3), repeated
STRATA (top left to bottom right)

↘

↗
(META)FUNCTIONS (bottom left to top right) 03.16
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‘Metaredundancy’

Source: https://reclaimingthelanguage.wordpress.com/2016/11/26/sfl-a-living-theory-of-the-living-language/ (after Sue Hood)

… the system of phonology realises that of lexicogrammar; the system of lexicogrammar realised in
phonology realises that of semantics; the systemof semantics realised in lexicogrammar realised in phonol-
ogy—which we call “language”—realises the system of context (i.e. the “culture”, considered as a semiotic
potential).
Halliday &Matthiessen (1999: 605-6) 03.17

Higher strata ‘constraining’ lower strata
• “Language: the noises we make with our faces in order to live”
• (Material reality: Bipedal apes living)
• Ideology (what is thinkable? what is doable?)
• (Code) (who’s an insider? e.g. two insiders: „Unn?“— „Jo.“)
• Genre (what kind of text for what social purpose?)
• Register (what’s going on? who’s taking part? what role is language playing?)
• Discourse Semantics (what do the words and structures mean… in context?)
• Lexicogrammar (what do the words and sentences mean… regardless of context?)
• Phonology (are those the kinds of sound patterns you find in English words and sentences?)
• Phonetics (are those human sounds? AND: are those the kinds of sounds you’d hear in English?)
• (Material reality: Bipedal apes making noises with their faces)

03.18
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Social World

Phon-

-etics
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LANGUAGE

CONTENT

EXPRESSION
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Ideology is historically conditioned

Source: Wikipedia / Licence: CC by SA 2.0

It’s 3.2 million years ago. You’re an Australopithecus afarensis. What is thinkable? What is doable? 03.19

Adopting the ‘inter-organism’ perspective:

Source: http://www.scielo.br/scielo.php?script=sci_arttext&pid=S0102-44502009000300003 03.20
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5 Metafunctions
• Metafunctions

[Martin & Rose (2007: 297)] 03.21

Functional components of language and the type of structure associated with each (1)

03.22
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Functional components of language and the type of structure associated with each (2)

03.23

6 Generic Stucture (Potential): some examples
Approaching the notion of genre: J. R. Martin (1993): English Text
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A very simple example of a genre – a service encounter (Hasan 1985)

03.25
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7 Classifying genres
One possible way of classifying genres by FIELD (IFG4)

03.26

8 Bibliography
03.27

Bibliography
Bernstein, Basil (2000). ‘Vertical and Horizontal Discourse: An Essay’. In: Basil Bernstein, Pedagogy, Symbolic

Control, and Identity. Lanham, Maryland: Rowman and Littlefield, (revised edition).
Darwin, Charles Robert (1859). On the Origin of Species by means of natural selection. London: Murray.

http://darwin-online.org.uk/content/frameset?itemID=F373&viewtype=text&pageseq=1
Dobzhansky, Theodosius (1973). ‘Nothing in BiologyMakes Sense Except in the Light of Evolution’. The American

Biology Teacher, 35: 3 (Mar. 1973), pp. 125-129.
Halliday, M. A. K. & Hasan, Ruqaiya (1985). Language, Context, and Text. Aspects of language in a social-semiotic

perspective. Geelong: Deakin Univ. Press.
Halliday, M. A. K. (19942) An Introduction to Functional Grammar. London, Longman.
Halliday, M. A. K. & Martin, J. R. (1993). Writing Science: Literacy and Discursive Power. Bristol/London: The

Falmer Press.
Halliday, M. A. K. & Matthiessen, Christian M. I. M. (1999). Construing Experience through Meaning. London:

Cassell (Open linguistics series, edited by Robin Fawcett).
Martin, J. R. & Maton, Karl (2017). ‘Systemic functional linguistics and Legitimation Code Theory on education:

Rethinking field and knowledge structure’. Onomazein, SFL, 12-45. http://dx.doi.org/10.7764/onomazein.sfl.02
Martin, J. R. & Rose, David (2007). Working with discourse: Meaning beyond the clause (2nd ed.). London: Con-

tinuum.
Maton, Karl (2014b). Knowledge and Knowers: Towards a Realist Sociology of Education. London: Routledge.
de Saussure, Ferdinand (1916). Cours de linguistique générale. https://fr.wikisource.org/wiki/Cours_de_

linguistique_g%C3%A9n%C3%A9rale/Texte_entier
Teilhard de Chardin, Pierre (1961) The Phenomenon ofMan. Harper Torchbooks, The Cloister Library, Harper &

Row, Publishers. 03.28

12

http://darwin-online.org.uk/content/frameset?itemID=F373&viewtype=text&pageseq=1
http://dx.doi.org/10.7764/onomazein.sfl.02
https://fr.wikisource.org/wiki/Cours_de_linguistique_g%C3%A9n%C3%A9rale/Texte_entier
https://fr.wikisource.org/wiki/Cours_de_linguistique_g%C3%A9n%C3%A9rale/Texte_entier

	Text(ile)(s)
	Context and meaning
	Some systemic-functional viewpoints
	Strata
	Metafunctions
	Generic Stucture (Potential): some examples
	Classifying genres
	Bibliography

